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Kiadóhivatal: 

SZERDAHELYI  JÁNOS  

könyvnyomdája ,  h o v á  az  

e lőf izetés i  pénzek,  a  hirde-

tések  és  ezeknek  dijai,  va-

amint a f e l s z ó l a n i l á s o k  kül-

dendők. 

TÁRSADALMI,  KÖZGAZDASÁGI  ÉS  SZÉPIRODALMI  LAP.  —  MEGJELEN  MINDEN  VASÁRNAP.  

Előfizetési  dij:  
p e l y b o n  h á z h o z  h o r d v a  ós  v idékre  küldve  e g é s z  
é v r e  8  k o r o n a ,  fél  é v r e  4  korona ,  n e g y e d  é v r e  

•2  k o r o n a .  E g y e s  s z á m  ára  16  fillér.  

Sötét  árnyak.  
(T.)  A  közerkölcsiség  nagy  mérvű  

elvadulásáról  tesznek  bizonyságot  a  mult  
vasá rnap  éjjel  történt  betyárkodások,  melyek  
méltán  zúdították  föl  a  közvéleményt  köz-
biz tonságunk  hanyat lása  iránt.  

Békésen  sétáló,  csöndben  hazafelé  i-
gyekvö  előkelő  polgárak  támadtatnak  meg  
a  város  bel területein,  lévő  utczákon,  kora  
este,  késő  éjjel  egyaránt ,  a  nélkül,  hogy  
az  orv,  komisz  támadásokra  a  legkisebb  
ok  szolgáltatott  volna,  vagy  a  támadók,  
a  betvárkodók  részéről  valamely  ok  volna  
feltételezhető. 

Néhány  tanító  hazakíséri  kolleganőjü-
ket  valamely  társaságból,  —  máshelyen  egy  
egyletből  négy  férfiú,  köztük  az  elnök,  a  
jegyző,  két  előkelő  iparos,  indulnak  haza-
felé  s  a  piacz  egyik  részén  beléjük  kötnek  
a  duha jkodó ,  vad  legények,  —  egy  előkelő  
hivatalnok  nejével  sétál  a  hüs  esteli  lég  
élvezésére,  a  nőnek  neki  megy  egy  
részegséget  tettető  bitang  suhancz,  —  egy  
szépen  mula tozó  legényt  kiszóllitanak  a  
Sallay-féle  ivóból  s  gálád  módon  egy  vas-
doronggal  fejbe  ütik,  hogy  fejbőre  leválik  
és  elborít ja  félarczát.  A  Pick-féle  ivóba  
beszól  egy  más  ivóból  odaténfergett  siheder,  
hogy  ma jd  mindjár t  lesz  ilt  valami,  csak  
had  legyen  bot  ;  egy  óra  múlva  csakugyan  

TÁRCZA. 
b - g f y  ö r o g  h o n v é d  n a p l ó j a . * )  

A b o n y b a n ,  1 8 2 9  a u g u s z t u s  2 l - é n  szü le t t em.  
Mint  s z ü c s l e g é n y  d o l g o z t a m  1 8 4 7 - b e u  N a g y v á r a d o n .  
1 8 4 8  t a v a s z á n  a  Miklós-huszárok  verbuváltak  Vara-
don  é s  én  f ö l c s a p t a m  katonának  t ö b b e d m a g a m m a l .  
A  N a g y v á r a d o n  á l l o m á s o z ó  Máriássy-ezred  6  dik  
z á s z l ó a l j á h o z  a  13-dik  s z á z a d b a  osztottak  be.  
Azért  k é r e d z k e d t e m  a  Máriássyukhoz ,  mert  test-
v é r b á t y á m ,  J á n o s  is  olt  s zo lgá l t  a  15-ik  szá-
z a d b a n . 

K a p i t á n y o m  va lami  S tran  n e v e z e t ű  volt ,  
ki  is  a  h a r c z l é r r e  ve lünk  jött ,  de  két  csata  után  
l e k ö s z ö n t  é s  e l m e n t ,  a z o n b a n  a  s z a b a d s á g h a r c z  
l e z a j l á s a  u tán  m é g i s  e l í té l ték.  

Z á s z l ó a l j p a r a n c s n o k u n k  Vetter  Antal  volt,  ki  
k é s ő b b  tábornok  lett.  ö  e lő t te  esküdtünk  föl,  bár  
magyarul  n e m  tudott .  

N a g y v á r a d r ó l  j ú n i u s b a n  mentünk  Oroviezára,  
innen  N a g y - B o c s k e r o k r e ,  itt  s o k á  maradva,  jöttünk-
mentünk  k i s ebb  c s a t á k b a ,  mindaddig ,  inig  Erdélybe  
n e m  v e z é n y e l t e k .  E l ső  c s a t á n k  volt  Per l c szné l ,  

e  c/.ikket,  egy  
i t :y  napokra.  

Felelős  szerkesztő  :  
T E M K S K Ö Z Y  G K U Z S O N " .  

Főmunkatársak  :  
V E V E R Á N  I S T V Á N .  V  KJ.T  M I K S A .  

K i a d ó t u l a j d o n o s :  s z e r d a h e l y i  , j á n o s .  

Hirdetmények, 
nyi l t t erek ,va lamint  h irdetés i  d i j a k , k ö z v e t l e n  a  k iadó-

h iva ta lhoz  kü ldendők .  Nyi l t tér  s e r a  1  korona .  

leüt  egy  az  ivóból  távozó  legényt.  
S  mindezek  történnek  egy  éjjel,  itt,  

a  hol  a  felsőbb  hatóság  ama  te temes  
költségekkel járó  rendeletével  szemben,  mely-
ben  a  rendőrség  szaporí tására  történik  
utasítás,  épen  e  lap  szerkesztője  küzdött  
azon  —  immár  a  sa jnála tos  eseményekkel  
alaposan  leczáfolt  —  érveléssel,  hogy  közren-
dészeti  ügyünk,  közbiztonságunk  hasonlit-
hatlanul  jobbak,  mint  a  szomszédos  vá-
rosokéi  .  .  .  

Hát  ezzel  bizony  hamarosan  felsültünk  
és  alapos  okunk  van  a  rendőrségi  ügyek  
szigorúbb  kezelését,  a  közegek  ha tha tósb  
munkásságát,  különösen  a  rendőrség  fejének,  
a  város  bi rá jának  szakszerűbb,  eré jesebb  
intézkedését  sürgetni  s  a  közbiztonsági  
intézkedések  gyors,  energikus  alkalmazását  
követelni. 

A  gyors  és  erélyes  fellépés,  ez  elfajult,  
közveszélyes  virtuskodásokat  cs i rá jában  el-
folythatja  ;  ellen  esetben  szomorú  következ-
mények  fogják  a  lanyhaságot  megbosszulni,  
mert  a  veszélyes  helyzet  felismerésével  
nemcsak  a  megtámadottak  já rha tnak  pórul,  
hanem  a  jogos  önvédelem  szempont jából ,  
a  felháborított  egyéni  tisztesség  és  szabad-
ság  megőrzésére,  megvédésére,  a  megtá-
madottak  is  kénytelenek  lesznek  súlyos  
eszközökhöz  nyúlni,  a  mi  pedig  városunk  
hagyományos  békés  társadalmi  rend jének  

teljes  felbomlásához  vezetne  s  a  miért  
hatóságunkat  súlyos  felelősség  terhelné,  
mert  az  okul  szolgáló  durvaságok  megaka-
dályozása,  elhárítása,  t isztán  hatósági  fela-
datot  képez,  itt  egyesek,  társadalmi  ténye-
zők  mit  sem  tehetnek,  mert  arra  s e m  
hivatásuk  nincs,  sem  pedig  önbecsüket ,  
testi  épségüket,  lelki  nyuga lmukat  fel  n e m  
áldozhat ják. 

Itt  a  gazdálkodó  i f júsághoz  is  van  
szavunk.  Figyelmeztet jük  őket  a  régibb  
időkre,  a  midőn  az  ivókban  oly  példás  rend,  
fegyelem,  előzékenység  és  józanság  uralko-
dott,  hogy  a  viszonyokkal  kevésbé  ismerő-
sök  bámulva  tapasztalták;  az  ily  mulatságo-
kat  intelligens  egyének  is  felkeresték,  gyö-
nyörködve  szemlélvén  a  föld  munkása inak  
ártat lan,  kedélyes,  naiv  mulatozásait ,  enyel-
géseit,  évödéseit,  ösi  szokásaikat  a  r end  
és  fegyelem  fenn ta r t á sában  ;  tapintatukat ,  
t isztelettudásukat  a  vendégek  i rányában  s  
hova  jutot tunk  rövid  pár  év  a l a t t ?  

A  hatóság  pár  év  előtt  komolyan  gon-
dolt  arra,  hogy  a  nyári  vasárnapi  mulato-
zásokat  korlátozza,  sőt  beszünteti ,  —  egy  
tanácsi  ülésben,  midőn  erről  kellett  véle-
ményt  mondani ,  e  sorok  irója  küzdött  azok  
végleges  eltörlése  ellen,  azt  tartva,  hogy  a  
földmives  i f júságnak  is  meg  kell  adni  az  
alkalmat  a  tisztességes  mula tozásra  és  f enn  
kell  tartani  ösi  in tézményüket  mindaddig,  

*)  Л  ,Függótlenség"-böl  közöljük  
öldink  tollából,-  mint  v isszaemlékezést  a  

itt  szerv iánokat  támadtunk  m e g  s  már  délre  ki  
is  vertük  őket  a  s á n c z o k b ó l .  Itt  rázta  m e g  Vetter  
a  fü lemet ,  mert  egy  szerv iánt  é p p e n  akkor  lő t t em  
agyon ,  mikor  a  „tüzet"  lefújták.  A  s á n e z b a n  
el foglal t  ágyuk  é p p e n  o lyanok  voltak,  mint  a  
mieink,  t.  i.  sárga- fekete  lafettáik  voltak.  Ez  a  
tapasztalat  egy  kissé  m e g l e p e t t  b e n n ü n k e t  s  
különfé le  gyanunyi lváni tásra  adott  a lkalmat .  

A  főparancsnokunk  Kiss  Ernő  volt  s  pa-
rancsnoksága  alatt  állottak  :  a  Vázák ,  Turszkiak  
é s  a  Domnigue lek ,  D a m j a n i c s c s a l  a  V e r e s s a p k á s o k  
é s  mi  a  Máriássyak.  

A  perieszi  s á n e z o k  b e v é t e l e  után  i s m é t  
csak  Nagy-Becskerekre  vonu l tunk  s  itt  vettük  
a  h irt,  bogy  a  szerv iánok  N a g y - K i k i n d á n  vannak ,  
mi  tehát ,  fé lzász lóal j ,  b á r o m  ágyúva l  é s  n é m i  
lovasságga l  Kikindára  m e n t ü n k ,  d e  az  e l s á n e z o l t  
s z e r b e k e t  n e m  tudtuk  e lűzn i ,  mert  ide  n a g y o b b  
erő  kellett  vo lna  ;  v i s szaver tek  b e n n ü n k e t  s  e g y  
közeli  magyar  faluban  (ha  jó l  e m l é k s z e m  :  Tordu)  
töltöttük  az  é jszakát .  

Másnap  hajna lban  Vet ter  jött  s e g í t s é g ü n k r e ,  
vele  jött  a  mi  zász lóa l junk  v i s s z a m a r a d t  másik  
fele  is  Stran  kapi tánynyal ,  ki  zász lóa l j  parancs -
n o k u n k  volt.  Ekkor  m e g  akartuk  t á m a d n i  Kikindát,  
de  biz'  a  szerbek  éjjel  e l vonu l lak ,  táboruk  h e l y é n  

h a j m e r e s z t ő  k e g y e t l e n k e d é s ü k  n y o m á t  h a g y v a .  
V a g y  ö l v é n  b e c s ü l e t e s  s v á b  f e lkonczo l t  t e t e m é t  
találtuk  a  táboruk  h e l y é n  t e m e t e t l e n ü l .  

Kikindáról  i smét  v i s s z a m e n t ü n k  N a g y - K a n i z s a  
mel lé  Ernesztdorfba,  aho l  c sak  a  mi  s z á z a d u n k  
volt.  Az  e g é s z  falu  üres  volt ,  al ig  találtunk  b e n n e  
2 0  lelket .  Itt  s o k á  tartózkodtunk  s  e lőőrs i  s z o l g á -
latokat  te l jes í tettünk.  —  E g y s z e r  kora  ha jna lban  
T a m a s o v i c s b ó l  a  s zerbek  t á m a d á s t  intéztek  e l le -
nünk,  ki  is  szorirottak  b e n n ü n k e t  a  faluból ,  d e  
egy  óra  múlva  i smét  v i s sza fog la l tuk .  Ernesz tdorf -
ban  h o n v é d e k  váltottak  fel  b e n n ü n k e t  s  mi  Nagy-
B e c s k e r e k r e  mentünk  v i s sza ,  innen  zász lóa l junk  
a  huszárokkal  együtt  e lküldetet t  Z ich idorfba ,  hol  
pár  nap  múlva  V'ersecz  fe lö l  a  v e r e s s a p k á s o k  
m e g t á m a d t á k  Alibunárt,  beve t tük  é s  fe léget tük.  
—  Innen  a  v e r e s s a p k á s o k  V e r s e e z r e ,  mi  ped ig  
v i s s z a m e n t ü n k  Zich idorfba  s  i n n e n  N a g y - B e c s -
kerekre . 

N é h á n y  nap  m ú l v a  hire  jött,  h o g y  Kiss  
Ernőnek  ja loméri  kas té lyát  kirabolták,  éjjel  o d a  
küldettünk  s  pár  órai  t ü z e l é s  után  elűztük  a  
s zerbeke t ,  de  már  akkor  a  kas té ly t  kirabolták,  
fel  u g y a n  n e m  gyújtották,  h a n e m  mindent  e lhord-
ták  s  ajtókat,  ab lakokat  ö s s z e z ú z t a k .  «  

I n n e n  i smét  v i s s z a m e n t ü n k  N u g v - B e c s k e r e k r e  



h o g y  о/дм)  k ö z g y ű l é s  e l é  az  ü n n e p é l y  t á r g y ú b a n  
i n d í t v á n y t  t e g y e n  s  a  m á r  m e g á l l a p í t o t t  p r o g -
r a m ú i r a  n é z v e  h a t á r o z a t i  j a v a s l a t o t  t e r j e s z s z o n  e lő .  

Л  k ö z g y ű l é s  k e d d e n  d é l u t á n  t á r l a t u l !  m e g ,  

m e l y r e  k é p v i s e l ő i n k  i g e n  s z é p  s z á m b a n  j e l e n -

lek  m e g .  

P a l á s t i  Pá l  b i r ó ,  min t  e l n ö k  —  a  g y ű l é s i  

m e g n y i t v á n ,  P a p p  P e t e r  j e g y z ő  o l v a s t a  föl  az .  

ü  mepe . ' y  ; né l l a l ; | . ; l | _  m a j d  ' ö ' o l v a s l a  s z e r k e s z t ő n k -

n e k  a  k ő v e t k e z ő  i n d í t v á n y á t ,  i l l e t ő l e g  h a t á r o z a t i  

j a v a s l a t á t  :  

S z e r t e  e  h a z á b a n  k é s z ü l  a  m a g y a r  n é p ,  
l e g n a g y o b b  l ia .  K o s s u t h  P a j o s  s z ü l e t é s é n e k  100  ik  
é v f o r d u l ó j á t  m e g ü n n e p e l n i .  

K ö b ö t  a  m a g a s z t o s  n e m z e t i  ü n n e p b ő l  ki  kell  
v é n n i  n  'k i ink  is  r é s z ü n k é i ,  ü n n e p e t  kell  n e k ü n k  
is  s z e n t e l n ü n k  a m a  n a g y  fer l iu  e m l é k é n e k ,  a  ki  
e  h a z á n a k  a z  u j a b b  k o r  l e g n a g y o b b  á l l a m f é r f i n  
vol t ,  a  ki  a z  e l n y o m a ~ z ! á s b a  i  a  s z a b a d s á g o l ,  
a  k a s z t  u r a l m a  a ló l  a  t ö r v é n y  e lő t t i  e g y e n l ő s é g e t ,  
a  h a z a s z e r e t e t b e n  a  t e s t v é r i s é g e !  m e g t e r e m t e t t e ,  
a  n e m z e t i  b e c s ü l e t e t  m e g v é d t e  é s  a  ki  a m a  
m a g a s z t o s ,  s z e n t  e lvek  m a r l i r j a k e n t  i d e g e n b e n  
f e j e z t e  b e  d i c s ő s é g e s  e l e t e i .  

V á r o s u n k  Icultur  k ö r e i  e l n ö k e i n e k  é r t e k e z l e t e  
m e g b í z á s á b ó l  i n d í t v á n y t  l e s z e k ,  s z e p t e m b e r  19  ik  
n a p j á n a k  m e g ü n n e p l é s é i - '  é s  a  k ö v e t k e z ő  h a t á -
r o z a t i  j a v a s l a t o t  t e r j e s z t e m  e lő ,  k é r v e  a n n a k  
e l f o g a d á s á t  :  

Л ! ) о n y  v á r o s  k é p v i s e l ő t e s t ü l e t é i n e k ,  a  m a i  
n a p r a  e  t á r g y b a n  ö s s z e h í v o t t  k ö z g y ű l é s e ,  e g y h a n -
g ú l a g  e l h a l a r o z z a ,  h o g y  K o s s u t h  L a j o s ,  h a l h a t a t -
l a n  e m l é k ű  n a g y h a z á n k f i a  s z ü l e t é s é n e k  1 0 0  ik  
é v f o r d u l ó j á n ,  a  f o l y ó  s z e p t e m b e r  h ó  1 9  n a p j á n  
e m l é k ü n n e p é l y t  r e n d e z  ;  f e l ké r i  a z  ö s s z e s  i sko la i  
h a t ó s á g o k a t ,  h o g y  e  n a p o n  i sko la i  s z ü n e t e k  t a r -
t a s s a n a k ,  a z  ö s s z e s  n ö v e n d é k e k  a  K o s s u t h  t é r i  
ü n n e p é l y r e  k i v e z e t t e s s e n e k  ;  f e l k é r i  t o v á b b á  az  
ö s s z e s  l e l k é s z  u r a k a t ,  h o g y  e  n a p o n  m e g f e l e l ő  
s o r r e n d b e n ,  —  h o g y  a z o k o n  a  l a k o s s á g  r é s z t  
v e h e s s e n  —  i s t e n t i s z t e l e t e k e t  t a r t a n i  s z í v e s k e d -
j e n e k  ;  —  fe lké r i  v é g ü l  a z  ö s s z e s  k e r e s k e d ő k e t ,  
i p a r o s o k a t ,  h o g y  a z  e l ő b b i e k  a z  i s t e n t i s z t e l e t e k  
a l a t t  é s  a  d é l u t á n i  ü n n e p é l y  a l k a l m á v a l  ü z l e t e i k e t  
bezá r ják" ,  a z  u t ó b b i a k  p e d i g  m u n k a s z ü n e t e l  t a r t -
s a n a k ,  —  f e l h i v i a  a  l a k o s s á g o t . ,  h o g y  h á z a i k a t ,  
a z  ü n n e p é l y  e m e l é s e r e  l e h e t ő l e g  f e l l o b o g ó z z á k ,  
e s t e  p e d i g  7 — 8  ó ra  k ö z ö t t  a z  e g é s z  v á r o s  t e r ü -
l e t é n  a b l a k a i k a t  k i v i l á g í t s á k .  F e l k é r i  t o v á b b á  a  
b e l v b e l i  d a l k a r o k a l ,  -—  t i sz t .  M a k a y  L a j o s  cv .  r e f .  
le lkes / ,  u r a t ,  T e m e s k ö z y  G e r z s o n  s z e r k e s z t ő i ,  
R i l h n o v - z k y  An la l  f ő k á n t o r  é s  D o b o z y  K á l m á n  
p é n / . i n t e z e l i  t i s z t v i s e l ő  u r a k a t  e g y  d é l u t á n  3  
ó r a k o r  t a r t a n d ó  h a z a f i a s  ü n n e p é l y e n  v a l ó  k ö z r e -
m ű k ö d é s r e .  a  v á r o s  l a k o s s á g á l  é s  a z  ö s s z e s  
e g y l e t e k e t ,  z á s z l ó i k  a l a l l ,  a z o n  v a l ó  r é s z v é t e l r e .  

Az  ü n n e p é l y  k ö l t s é g e i  g y ű j t é s  á l t a l  f e d e z t e t -
n e k ,  az  e s e t l e g  m e g m a r a d ó  ö s s z e g  a  K o s s u t h  
s z o b o r  a l a p  java i ra  f o r d i t t a t i k .  

A b o n y ,  1902 .  s z e p t e m b e r  1.  
h a z a f i a s  ü d v ö z l e t t e l  :  

T L M L S K Ö Z Y  G F R Z S O N  
s z e r k e s z t ő , 

k ö z g y ű l é s i  t i ig.  
A  k ö z g y ű l é s  e z e n  i n d í t v á n y t ,  i l l e t ő l e g  h a t á -

r o z a t i  j a v a s l a t o t  e g y h a n g ú l a g  e l f o g a d t a , '  c s u p á n  
a z o n  v á l t o z l a l á s s a l ,  h o g y  a z  ü n n e p é l y  k ö l t s é g e i t  
a  v á r o s  k ö z p é n z l á r á b ó l  f e d e z i .  

Az  I s t e n  t i s z t e l e t e k  t a r t á s á r a  v o n a t k o z ó l a g  
a  j e l e n l é v ő  F l .  L é v a y  M i h á l y  a p á t  é s  Nl .  S / . á n l h ó  
Klek  ev .  r e f .  l e l k é s z  n y o m b a n  ( e l k é r e t l e k ,  kik  is  
k i j e l e n t e t t é k ,  h o g y  I s t en  t i s z t e l e t e k e t  k é s / b é g g e l  
s z o l g á l t a t n a k ,  с  t á r g y b a n  Nl .  H l u m g r u n d  N a f t a l i  
r a b b i  i r á s b e l i l e g  f o g  f e l k é r e t n i .  

Az  K l e n  t i s z t e l e t e k  i d e j e  a  k ö v e t k e z ő l e g  
á l l a p í t t a t t a k  m e g  :  d .  с .  H  ó r a k o r  a  r o m .  k a t h .  

•  t e m p l o m b a n ,  9  ó r a k o r  a z  ev .  r e f .  é s  1 0  ó r n k o i  
a z  i z r a e l i t a  t e m p l o m b a n .  •  

K z u t á n  a z  ü n n e p é l y  r e n d e z é s é r e  b i r ó ,  ц  
ké t  j e g v / . ö ,  T e i n e s k ö / . y  G e r z s o n  é s  K o m á r o m y  
J ó z s e f  t a g o k b ó l  á l l ó  b i z o t t s á g  k ü l d e t e t t  ki.  

Ml  ÚJSÁG?  

I ' n n e p ë l ) r e s  k ö z g y ű l é s .  

Az  a  m o z g a l o m ,  m e l y e t  a z  a e s t h e t i k a i  l á r -
s f . sag ,  K o s s u t h  L a j o s  s z ü l e t é s e  100- ik  é v f o r d u l ó -
j á n a k  m e g ü n n e p l é s e  i r á n t  i n d í t o t t ,  s z é l e s  k ö r b e n  
v i s z b a n g r a  le l t .  

M ú l t  s z o m b a t o n  e  t á r g y b a n  s z e r k e s z t ő n k  
é i t e k e z l e t r e  h ív t a  ö s s z e  v á r o s u n k  k u l t u r  k ö r e i n e k  
e l n ö k e i t ,  m e l y e n  a z  a e s t h e t i k a i  t á r s a s á g  á l t a l  m e g -
á l l a p í t o t t  p r o g r a m ú i  e l f o g a d t a t o t t .  

T  - z á r y  L á s z l ó  i n d í t v á n y á r a  a z o n b a n  a z  
é r t e k e z l e t  k i m o n d o t t a ,  h o g y  a z  ü n n e p é l y  r e n d e -
z é s é t  a  v á r o s  k é p v i s e l ő t e s t ü l e t é n e k  h a t á s k ö r é b e  
u t a l j a  s  f e l k é r t e  a  j e l e n l e v ő  P a l á s t i  P á l  b í r ó t ,  
h - g y  a  b'helöleg  l e g r ö v i d e b b  idő  a la t t  e  t á r g y b a n  
k ö z g y ű l é s t  h í v j o n  ö s s z e  é s  m a g b i z t a  s z e r k e s z t ő n k e t ,  

K é r e E e m .  L ö l k e r j i i k  a z  ü z l e t t u l a j d o n o s  
u r a k a t ,  h o g y  e  h ó  19  e n ,  a  K o s s u t h  e m l é k ü n n e p  
a l k a l m á v a l  k i r a k a t a i k a t  K o s s u t h  L a j o s  é l e t n a g y s á g ú  
a r e / k e p é v e l ,  n e m z e t i - / , i n  s z a l a g o k k a l  k ö r i i v e ,  feldí-
s z í t e n i  s z í v e s k e d j e n e k .  Lgy  a r c / k e p p e l  mi  is  szol -
g á l u n k  s  h i s s z ü k ,  h o g y  ily  k é p e k e l  e g y l e t e i n k  is  
b o c s á t a n a k  ü z l e t t u l a j d o n o s a i n k  r e n d e l k e z é s é r e .  

S Z L R K . 
E g y  t a p  j j t ü b i l s E i m a .  A  „ N a g y k ö r ö s i  

H í r l a p o k "  e  h ó b a n  töl t i  b e  2 5 .  e v é t  m e g i n d í t á s á -
n a k ,  m e l y  h o s s z ú  idő  a l a t t  a z t  m i n d é g  T ó t h  
J ó z s e f  ü g y v é d ,  a  j e l e s  t e h e t s é g ű  í ró  s z e r k e s z t e t t e .  
L g y  l a p t á r s u n k a t ,  m i n t  a z  i d e á l i s  l e l k ü l e t ű  s  
n a g y t e h e t s é g ű  s z e r k e s z t ő j é t .  T ó t h  J ó z s e f e t  m e l e g  
k a r l a r s i  s z e r e t e t t e l  ü d v ö z ö l j ü k  s  k i v á u u n k  e r ő t ,  
k i t a r t á s t  I-  r a b b i  m u n k á s s á g á n )  a  k u l t ú r a  fe j -
l e s z t é s é b e n . 

И  iá г a s ® á g .  K ö z k e d v e l t s é g b e n  á l lo l t  
volt  s / o l g a b i r á n k ,  j< l e n l e g  R á e z k e v .  i  l ö s z o l g a b i r ó ,  
R u d n y a n s z k y  L á s z l ó n a k  e lvá l t  n e j e i .  T a r e s a v  Ma-
r i s k á i !  1 ' iL . l a s  F e r m i e z  h u s z á r  f ő h a d n a g y  Ing ja  
l e g k ö z e l e b b  o l t á r h o z  v e z e t n i .  B o l d o g s á g o t  k ivá rn iuk  
a z  u j  f r i g y h e z .  

É í g n - í g v s é o .  Ö z v e g y  R i e h l e r  . l a k a i m é  
b á j o s  l e á n y á t .  R i c h t e r  . l a s z t i k a t  e l j e g y e z t e  B é k é s i  
G y u l a  a l h i i n e p i l é s z e l i  h i v a t a l n o k  B u d a p e s t r ő l .  

—-  G ^ í k o z r o i s e .  N é h a i  L  r  /.  s  ó  b  о  I  ki-
r á l y n é é r t  a  v a r o s  á l l a l  a l a p i  oi l  s z e n t  m i s e  10-én ,  
s z e r d á n  r e g g e l  8  ó r a k o r  l e s z .  L  k e g y e l e t e s  i s leni -
I iszl elet re  a z  ö s s z e s  h i v a t a l o k  k e p v K e l ö i ,  a  t á n á e s ,  
a  k a t o n a s á g ,  a  t a n t e s t ü l e t e k ,  c s e n d ő r s é g  s  az  
i s k o l á k  n ö v e n d é k e i  is  k i l ó g n a k  v o n u l n i .  

[ l ó p ' J i i D O J c j s a U  а  8 . э а э : : - С з : з л э р е п .  
A  c s a l á d i  L e n a u - ü n n e p s é g  k e d v e s  e p i z ó d j a  volt  
a z  a  h u c s u s z e r i i  ü n n e p s é g ,  n i e l v l y e l  a  f a lu  es  
k ö r n y é k é n e k  l a k o s s á g a  f e j e z t e  lie  a  n a p o l .  A  
c s a l á d k ö r n y é k i  f a l v a k  b ú c s ú i n  h a g y o m á n y o s  s z o k á s  
a  m á j u s i a r a  v a l ó  a r v e r e l e s .  A  l e g t ö b b e t  i g é r ö  az  
e l ő l á i i c z o s  j o g á t  v á l t j a  m e g  v é l e  m a g á n a k .  L /u l l i d  
G e l d  J ó s k a ,  G e b l  M á t y á s u n k ,  a  L e n a u - e m l é k l n b l n  
a j á n d é k o z ó j á n a k  l i á é  le t t  a  m á j u s f a  1 3 0  f o r i n t é r t  
s  a  l e g é n y  r ö g l ö n  t a n c / . r a  is  v i l l e  a  f a l u  l e g s z e b b  
l e á n y á t ,  G e l d  L r z s i k é t .  Az  ü n n e p s é g r e  m e g j e l e n t  
f ő v á r o s i  u r a k  n a g v  g y ö n y ö r ű s é g g e l  n é z t é k  a  n e m  
i n i u d e u  Mipi  l á t v á n y t ,  a  in ig  c s a k  a  f i a t a l  Geld  
g o n d o l t  e g y e l  e s  S z e m é r e  m i n i s z t e r i  t i t k á r  e lé  
p e r d i l e l t e  t á n c z o s u ö j é l .  Л  t i t k á r  u r a l  i g e n  m e g -
l e p t e  a  v á r a t l a n  h e l y z e t  s  m i v e l  h o g y  n e m  
m o z d u l t ,  h i / . o n v o s  i z g a t o t t s á g  k e z d e t t  m a r  t á m a d n i  
a  l e g é n y e k  k ö z ö t t .  L k k o r  G u l n e i  G y u l a  á l l a m t i t k á r ,  
s z e r e t e t i  o r s z á g o s  k é p v i s e l ő n k  o l d o t t a  m e g  a  
k é r d é s t  ;  h a m a r o s a n  e l k a p t a  a  s z é p  p a r n s / . t l e á n y l  
s  a  k ö v e t k e z ő  p i l l a n a t b a n  m á r  j á r t a  is  vele.  v igan .  
Az  á l l a m t i t k á r  k é p v i s e l ő n k  p é l d á j á t  p e r s z e  k ö v e t t e  
a z  e g e s / ,  t á r s a s á g  s  n é h á n y  p e r e z  m ú l v a  o t t  
k e r i n g e t t  egv  e g v  s z é p  s v á b  l e á n y k á v a l  B e r e z e g  
F e r m i e z  képviselt") ,  1 l e l l i m a n i e s  a l i s p á n ,  R ó n a y  
F ü l ö p  d r . ,  S t e i n e r .  Kend l  d r .  o r s z á g g y ű l é s i  kép-
v i s e l ő k .  A  e s a l a d i  l e á n y o k  h i h e t ő l e g  s o k á  e m l e -
g e t i k  u n  t á n e z n s n i k a l .  

G y ű l é s .  A  „ K a l l i .  O l v a s ó e g y l e t "  va  
l a s z t m á n y a  m a  d é l u t á n  4  ó r a k o r  a  „ K o s s u t h  
ü n n e p é l y "  ü g y é b e n  K i r á l y  J á n o s  e l n ö k l e t e  a la t t  
g y ű l é s t  t a r t .  A m i n t  h a l l j u k ,  a z  e g y l e t  b a n q u e l l t  !  
is  ó h a j t  á l d o z n i  a  n a g y  l i aza l i  n a g y  e m l é k é n e k .  

Püspöki  b fz t j s .  A  szolnoki  m.  kir.  
f i l l ami  f ' ö g v i n n a s i u m h o z  a  n u n .  k a t h .  b i l l a n - t a i i l l a s  
e l l e n ő r z é s é r e ,  a z  é v v é g i  o s z t á l y  é s  é r e l s e g i  vizs-
g á l a t o k r a  p i i - p ö k i  b i z t o s u l  G s á k y  K á r o l y  g r ó f  vácz i 
p ü s p ö k  s z é p  t a r t a l m ú  l e i r a t b a n  F t .  L é v a y  A p á t -
e s p e r e s - t a n f e l ü g y e l ő .  a h o n v i  p l é b á n o s t  n e v e z t e  ki.  

F  k i t ü n t e t é s  и m hl)  b i z o n y i l é k a  a n n a k ,  Imgy  az  
a b o n y i  k a t h .  l i i t k ' i z s é g  a p a i  p l é b á n o s a  a  l i i l lam  
l u d o i n f t n y o k b a n  is  e l ő k e l ő  h e l y e i  f o g l a l  el  a  vae/.i  
egy l i az i iH  g y é b e n .  F z  u j a b b  k i n e v e z é s  kedv  
a l k a l o m  n e k ü n k ,  h o g y  i s m e l e l l m i  a  l e g ö s z i n l é b h  
é r z é s s e l  ü d v ö z ö l j ü k  a  k i l i i n t e l e l t  f ő p a p o t  riagy  
s z a k i s m o r e t é t  s  g o n d o s  k ö r ü l t e k i n t é s t  i g é n y l ő  bi-
z a l m i  á l l á s á b a n .  

D z á p o t t  a  h a s z n o s s a l .  A  s z e p t e m  
h e r  19-iki  h a z a f i a s  ü n n e p é l y  a l k a l m á v a l  mint  
h i r l ik  a  s z i n h á z b a n  is  t a r t a t n é k  e g y  z á r t  ün-
n e p é l y ,  m e l y e n  a l l e g o r i k u s  k e p é k ,  d a l o k  s l b .  m u l a t  
l a t n á n a k  b e .  N a g y o n  s / . ep  v o l n a ,  l e g a l á b b  a  t e l - / '  -
s z e r i n t i  he l f ' | ) t i  d i j h ó l  j u t n a  v a l a m i  a  K o s s u t h  szo-
b o r  a l n p j a v á r a  is.  F r r e  a z  e s l é l y r e  T c t n e s k ó / y  
G e r z s o n  s z e r k e s z t ő  egy  T u r u l  d a l t  í r t ,  m e l y  ale*  
g o r i k u s  k e p p e l  l e n n e  e l ő a d v a .  

mié  n y ok мак  In  --zünleté.sére  alapos  ok  fenn  
nem  forog.  

Ez  az  elv  győzőit  is.  de  sajnos,  tnind-
süMiit)  11  'il  merülnek  fel  okok  amaz  elvek  
eloltására,  mert  az  i f júság  régi.  példás  
erkölcse  megromlott  s  többé  nem  igen  lehet  
bizalom  intézményeik  iránt.  

Szidjanak  magukba,  ébre  Íj  mi  föl  ben-
nük  a  társadalmi  remi  iránt  való  érzék,  
az  egyéni  tisztesség  és  az  önbecsülés  
magasztos  érzése,  lökjék  ki  maguk  közül  
azokat,  a  kik  erre  nem  képesek,  a  kikből  
végkép  kihalt  a  jóérzés  és  meglássák,  hogy  
ezek  is  megjavulnak,  azok  pedig,  a  kiknek  
még  is  esak  meg  van  a  hatalmuk,  erejük  
és  akaratuk  a  szcrtelenségek  megtorlására,  
jó  akarattal  fogják  támogatni  régi,  ősi,  
tisztességes  intézményeiket.  

Ugy  is  nehéz  az  élet,  elég  kezdeni  
a  megélhetésért  magáért,  ne  kiizködjenek  
tehát  az  általuk  oktalanul  felidézett  bajokkal  
is  és  különösen  ne  rontsák  meg  pihenésre  
szánt  nagyon,  de  nagyon  kevés  idejüket.  

Ezt  a  tanácsunkat  pedig  vegyék  jóaka-
rattal,  mert  ezt  saját  jól  felfogott  érdekükbe  
tesszük,  s  ez  kötelességünk  is,  meri  :  „Aki  
megtartóztatja  az  ö  vesszejét,  gyűlöli  az  ö  
liât,,  aki  pedig'  szereli  azt,  megkeresi  öt  16-
nyitékkel.  (Pé ldabeszédek  k ö n y v e :  1 3 . 2 4 . )  

V.  é v i o l y a m .  

—  e g v  i dő  ó t a  e k k o r  m á r  r a g y o k  j á r t a k  —  s  
F m e s / . t d o i ' f  felöl  t á m a d t u k  T a i n a s o v i c z o t  ;  az  e l s ő  
t á m a d á s u n k  n e m  s i k e r ü l t ,  p e d i g  n e m  l ú d o m  k inek  
a z  a g y á b a n  s z i i l e m l e t t  a z  m e g ,  h o g y  m i n d e n  
e m b e r n e k  az  e g é s z  z á s z l ó a l j b a n  o g y - e g v  p o r c z i ö  
s z é n á t  a d l a k ,  a m i t  f e l t ű z v e  a  s z u r o n y r a ,  v i n n ü n k  
k e l l e l t .  F zen  s z é n á v a l  a k a r t á k  a  s á n e z o f  b e h á -
n y a t n i ,  h o g y  k ö n n y e b b e n  j u t h a s s u n k  á t  r a j t a ,  d e  
a  s á n c / , o k i g  m é g - e m  j u t h a t i u n k ,  m e r t  a z  e l l e n s é g  
i g e n  j ó l  t ü z e l t  s  k ü l ö n ö s e n  h a s z n á l t a  a  3  f o n t o s  
á g y u k a t .  Mi  p e d i g  p u s k a l ö v é s n y i r e  j u t v á n ,  m é g i s  
h a s z n á l h a t t u k  a  s z é n á t  m e r t  l e r a k t u k  é s  m e l l v é d -
n e k  h a s z n á l v a ,  m e l l ő l e  l ő d ö z t ü n k .  F k k o r  t e h á t  
v i / s z a v e r e t l i i r i k ,  d e  egy  h é t  m ú l v a  i s m é t  t á m a d t u k  
T o r n a ;  z o v a e z o t .  A  B é g á n  h i d a t  v e r l e k ,  h o g y  egy  
r é - z ü n k  a  b i d o n  á t h a t o l v a ,  h á t u l r ó l  t á m a d h a s s a  
T o m a s z o v á e z o t ,  mi  p e d i g  s z e m b e  t á m a d t u n k ,  d e  
a  n a g y  k ö d  m i a t t  fel  ke l l e t i  h a g y n u n k  a  t á m a d á s -
sa l ,  i s m é t  v i s s z a u m u l h i ü k  N a g y - R e c s k e r e k r e .  

K ö r ü l b e l ü l  tíz  n a p  m ú l v a  h a r m a d s z o r  tá -
m a d t u k  T o m a s z o v á e Z o l ,  mi  e k k o r  a  b a l s z á r n y o n  
v o l t u n k  -  oly  k ö / e l  á l l i l o U a k  b e n n ü n k e t  a  s á n e z -
l ioz ,  h o g y  a  s á n c z o k o i )  l e v ő  s z e r b e k e t  sz in rö l -
s z i u r e  l á t h a t t u k .  F ü v e s t  n e m  v á l t o t t u n k  egy-
m á s s a l . 

Varga  Gábor.  
(Folyt,  kfiv.)  

30.  s zám.  
А  В  О  N  Y  



V.  é v f o l y a m .  36.  s z á m .  

got,  s z o m o r ú a n  hazaba l lagot t  hát  S z a b a d o s .  Otthon  
azután  a g g o d a l m a  b o r z a l m a s  valóra  vált ,  mert  
é d e s  g y e r m e k e  öt  verte  ö s s z e  é s  ráadásul  a  sze -
m e l  is  kiszúrta.  A  s z e r e n c s é t l e n  a p á t  a  v á r m e g y e i  
kórházban  ápolják.  

C s a í n a k .  Az  5 0  koronás  bankjegyekke l  
vakmerő  cza lá sokat  követnek  el  vásárokon ,  p iaczo-
kon.  Egész  nyil lan  o lvassák  oda  a  tudatlan  nép-
nek  az  5 0  koronást  5 0  írt  fejébe.  A  bankó  j ó  
nagy,  raj la  van  az  5 0 - o s  s z á m  is,  amit  a  magyar  
meg i smer .  Azt,  bogy  e  s z á m  után  korona  vagy  
fr',  van-e  Írva,  már  n e m  tudja  s  igy  tanul  
a  maga  kárán.  

—  M j i S á s  a  b » g n á j * - i ] > a p b a s i .  Oroszor-
szágban  ujabb  időben,  a  kocskierék-ta lp  ikat  f o r m á n  
baji il va,  egy  darabból  kiszitik,  me lynek  a  ke le ten  
lalallak  piczot .  

—  Gyos's  igazság  szolgáltatás.  
Vezércz ik i inkben  foglalkozunk  a  mult  vasárnap  éj-
jeli  bmla l i l á sokka l ,  melyek  két  bősé t ,  —  a  kik  
Ta n l o s sy  Kálmánt  e s  testvéreit ,  valamit  Galó  Pált  
támadták  m e g  —  már  m á s  nap  hét főn  a  c sen-
dőrség  előál l í totta.  N e y  Géza  s zo lgab író  pedig  
azonna l ,  ;  )[) - Ю 0  korona  p é n z b ü n t e t é s r e  ítélte  
ökel .  A  lobbi  t e t teseket  n y o m o z á k .  

—- C z i m b a í o m  tanfóás.  Farkas  János  
szolnoki  c z i m b a l m o s ,  kottából  való  tanilásra  ajánl-
kozik,  heti  bárom  óraadásért  h a v o n k é n t  1 0  írtért.  
Ha  1 0 — 1 2  tani lvány  je lentkez ik ,  az  oktatást  m e g -
kezdi.  Lakás  Szo lnok ,  Ti indér-utoza .  

—  ESGB*  S í o í p o n a  a s  é b r e s z t ő -
ó r á b a n .  Megjelent  a  szo lnoki  r e n d ő r s é g e n  a  
minap  l loc / .opán  nevü  román  lókereskedö  s  e lpa-
naszo l la ,  hogy  elrabolták  h á r o m e z e r  koronáját .  
E lmondta ,  hogy  a  vonaton  m e g b a r á t k o z o t t  e g y  
ipa -os l egénynye l ,  a  ki  aztán  elvitte  S z o l n o k o n  
mulatni .  Egy  sö té t  u l c z á n  a  l e g é n y  é s  két  cz im-
borája  le teperte  a  földre  s  e lve t te  a  tárczáját .  
Hajduska  rendörl i iz los  kideritelte ,  hogy  H o c z o p á n  
útitársa  S z a b ó  Lajos  volt,  a  ki  m é g  a  vonatról  
táviratozott  két  paj tásának.  S z á n t ó  Antal  fodrász-
nak  é s  K.  Nagy  István  cz ipésznek ,  hogy  várják  
m e g  az  á l l omáson ,  mert  g a z d a g  v e n d é g e t  hoz .  
A  rendörl i iz los  letartóztatta  Őket,  S z a b ó  Lajos  
a z o n b a n  m e g s z ö k ö t t  a  p é n z  e g y  r é s z é v e l .  N a g y  
Is tvánnál  házkutatást  tartoltak,  a  m e l y  már-már  
s ikerte len  volt,  a  mikor  e g y s z e r r e  m e g s z ó l a l t  az  
ébresz tő -óra . 

—  Ejnye,  de  t o m p a  a  c s ö n g e l ő j e  —  j e g y e z -
te  m e g  a  rendörbiz los .  

—  Talán  meghűl t  —  szó l t  N a g y  István  
tré fásan . 

A  rendőrbiz tos  a z o n b a n  n e m  v e l l e  tréfára  
a  dolgot ,  h a n e m  gyanupörrel  é lve ,  s z é l s z e d t e  az  
órát  s  e zer  koronát  talált  b e n n e  b a n k j e g y b e n .  
A  kárvallott  r o m á n  l ó k e r e s k e d ö  p é n z e  volt.  

U t a z á s  a  v á r ó t e r e m b e n .  Egy  
nagy  alföldi  városban  történt  az  ese t .  A  minap  
egy  s z e g é n y  tanyai  a s s z o n y  ba l lagot t  be  a  városba ,  
a  k e z é b e n  kosár,  a  vállán  batyu.  Az  u l czán  m e g -
megál l t  é s  é l énken  érdek lődő i t  :.  merre  van  a  
vasul  ?  A  jó  a s szony  é l e t é b e n  se  ült  v o n a t o n ,  
pedi g  hat  sürgönyt  kapott  m o s t ,  h o g y  n a g y  b e l e g  
az  anyja ,  a  ki  egy  hete ,  hogy  N a g y v á r a d r a  jött  
alyaí i lálni .  B izony  nagy  aor  a  s z e g é n y  tanyai  
a s s z o n y n a k ,  a  ki  n iegkorosodot t  b e c s ü l e t b e n ,  de  
m é g  n e m  telte  a  lábát  arra  a  Imnczl'ut  a lkalma-
tosságra ,  a  melyikről  az t  s e  lehet  ludrii  :  ki  
huzza ,  mi  huzza ,  még i s  ugy  sza lad ,  hogy  azt  
mondják,  az  e m b e r  azt  s e  tudja  a  n a g y  s ebes -
s é g b e n ,  m e g y - e  vagy  e g y h e l y b e n  áll.  Arra  már  
o l l h o n  kioktatlak  a  derék  a s s z o n y i ,  h o g y  j e g y e t  
kell  venni ,  m é g  pedig  h a r m a d  osz tá lyú  bi lé lát .  
Az  oktatást  nem  is  fe le j te t te  el ,  bár  tele  volt  
a  le lke  nyugta lansággal .  S z e r e n c s é s e n  el jutott  a  
vasúthoz .  Ott  aztán  m e g k é r d e z t e  t i s z t e s s e g g e l  a  
szo lgá ló i  :  hol  mérik  a  j e g y e t .  Az,  az  ur  pedig ,  
a  ki  a  fene  kis  ablak  m ö g ö t t  ült,  j ó k e d v é b e n  
kifaggatta  :  hová  szándékoz ik .  

—  Varadra  ins tá lom,  a  s z e g é n y  s z ü l e i m  
b e t e g á g y á h o z . 

A  j egy  hát  megkerül t  v o l n a ,  n e m  is  kértek  
többet  érte,  mint  a  m e n n y i t  o t thon  mondtak .  
Most  már  csak  egy  volt  hátra  :  megta lá ln i  a  
harmadik  osztályt .  Az  a s s z o n y  m e g i n t  a  s z o l g a h o z  
fordult,  a  ki  jó  e m b e r  volt ,  s z í v e s e n  rríegmulal la  
a  harmadik  osz tá lyú  várótermet .  A  tanyai  a s s z o n y  
bevonul t ,  leült  s z é p e n  a  padra ,  a  kosarat ,  molyót  
a  pad  alá  tette ,  aztán  várt  c s ö n d b e n ,  n y u g o d t a n ,  
mig  odakint  zörgött ,  fü työrésze t t  a  sok  i s t enver te  
vonat.  Ks  ült-ült,  csak  ü ldögé l t .  A  tanyai  e m b e r  
nem  türe lmet len .  Egyik  fé lóra  mul t  a  másik  után.  
\  jó  asszony"*  föl  s o m  kelt  az  ü l téből .  L a s s a n  

bea lkonyodot t ,  e s te  lelt ,  a  l á m p á t  is  meggyúj to t ták .  
Л  derek  nénike  nyugta lanul  n é z e g e t e t t  az  aj tó  

felé ,  de  i c m  szó l t ,  mig  v é g r e  a  s z o l g á n a k  fö l tűnt  
a  do log .  

—  Hát  kend  mit  ül  itt  dél  ó ta ,  n é n é m  !  
Az  a s s z o n y  vál la  k ö z z é  h ú z t a  a  fejét  s  

p a n a s z o s  h a n g o n  m o n d t a  :  
—  Csak  v á r o m ,  h o g y  mikor  l e s z ü n k  V á r a d o n .  

Azó ta  b i zony  s z e k é r é n  is  o d a  értünk  v o l n a .  
—  Bosnyák  közmondások.  Szegény  

e m b e r  azt  is  m e g k ö s z ö n i ,  ha  a  kutya  rángat .  
Nagy  urak,  kutyák  nyi tva  hagyják  az  ajtót.  Gaz-
dag  e m b e r n e k  az  ökre  is  bö lcs .  U g y  e t e s d  a  
lovat,  mint  a  t e s tvérede t ,  de  ugy  h a j s z o l d ,  mint  
az  e l l e n s é g e d e t .  S z é l e s  s zegy i i  lovat ,  karcsú  fe le -
s é g e t  v á l a s z s z .  S e  hal,  s e  v e n d é g  n e m  jó ,  lia  
már  h a r m a d n a p o s .  -—  Az  a s s z o n y r ó l  s z ó l n a k  a  
k ö v e t k e z ő  k ö z m o n d á s o k :  A z  a s s z o n y n a k  anná l  
n a g y o b b  a  b e c s ü l e t e ,  m e n n é l  k i s ebb  a  nye lve .  
Ételt ,  ü t l eget  n e  sajnál j  az  a s s z o n y t ó l .  Az  e l s ő  
f e l e s é g  az  urát  félti,  a  m á s o d i k a t  az  ura  félti .  
Az  a s z s z o n y  akkor  n e v e t ,  a m i k o r  tud,  akkor  sir,  
amikor  akar.  

—  üj  i rány  a  kisiparosoknak  
reyujfasi'Jó  állami  segélyezés  körül«  
Egy  fel  merül t  e s e t b e n  egy  iparos  m u n k a g é p  ado-
m á n y o z á s a  iránti  k é r e l m é n e k  e l i n t é z é s e  a lka lmá-
ból,  a  k e r e s k e d e l m i  min i sz ter  e g e s z  uj  m ó d j á t  ál-
lapította  m e g  a  k i s iparosoknak  n y ú j t a n d ó  m u n k a -
géppe l  való  s e g é l y e z é s é t .  K i m o n d o t t a ,  hogy  o ly  
m u n k a g é p e k n e k  s e g ó l y k é p e n i  k iosz tását ,  a  m e l y e k  
s e g é l y é v e l  az  u g y a n a b b a n  a  h e l y s é g e k b e n  a  ha-
s o n s z a k m a b e l i e k n e k  v e r s e n y k é p e s s é g é t  károsan  be -
fo lyáso lná ,  n e m  a d o m á n y o z  jövőre ,  h a n e m  haj lan-
dó  v o l n a  o ly  i n t é z m é n y e k  l é t e s í t é s é h e z  h o z z á j á -
rulni,  ső t  o lyant  k e z d e m é n y e z n i  é s  a n y a g i l a g  tá-
mogatn i ,  a  m e l y  a  hasonszakir iabe l iek  ö s s z e s é g é -
nek  h a s z n á r a  válik,  Ezen  uj  irány  a  k ő z m ü h e l y i  
i n t é z m é n y n e k  o r s z á g s z e r t e  l e e n d ő  m e g t e r e m t é s é t  
c z é l o z z a .  Mi  n a g y  j e l e n t ő s é g ű n e k  é s  az  i p a r o s s á g r a  
n é z v e  n a g y  f o n i o s s á g u n a k  tartjuk  az  uj  irányt.  

—  F é n y k é p é s z st .  L u k á c s  I.  ü g y e s  
f é n y k é p é s z  v á r o s u n k b a n  m e g t e l e p e d e t t  s  műter-
mét  B e d e k o v i c h  Lajos  h á z á b a n  a  v e n d é g l ő  me l -
lett  b e r e n d e z t e .  Kész í t  é l e t n a g y s á g ú  f é n y k é p e k e t  
is.  Ajánljuk  o lvasó ink  s z i v e s  fiigyeimébe.  

—- Tömeges  behiwásoBc a  katona-
s á g h o z .  S z o k a t l a n  f ö l t ű n é s t  o k o z ,  h o g y  a  3 7  
g y a l o g e z r e d n é l  e g y  é v  l e f o r g á s a  alatt  az  ö s s z e s  
tarta lékos  é s  pó t tar ta l ékos  katonákat  f e g y v e r g y a -
korlatra  hívják  be .  Eddig  m i n d e n k o r  a  k ö z ö s  had-
s e r e g b e n  ugy  mint  a  h o n v é d s é g n é l  ké tévenk in t  
vonultak  be  a  rezerv i s ták ,  a  kiket  m o s t  m i n d e n  
tekintet  né lkül  a  s o r o z á s i  évre ,  b e s z ó l í t a n a k .  Leg-
fö l tünöbb,  h o g y  a  l o v a s s á g n á l ,  hol  e z i d e i g  c sak  
k ivé te l e s  e s e t e k b e n ,  s  akkor  is  k a s z á r n y a i  szolgá-
latra  hivták  be  a  tarta lékosokat ,  m o s t  az  ö s s z e s  
tarta lékosok  b e h i v ó t  kaptak  é s  ped ig  f e g y v e r g y a -
korlatra.  N e m  csak  a  k ö z ö s  h a d s e r e g h e z ,  de  a  
nagyvárad i  4 .  h o n v é d g y a l g g e z r e d h e z  is  t ö m e g e s e n  
hívják  be  a  tar ta lékosokat  a  kik  közül  1 4 0 0  vo-
nult  be  m o s t  gyakorlatra .  Miniszteri  r e n d e l e t  s z e -
rint  edd ig  a  nyári  nagy  munka  i d e j é n  m e l l ő z t é k  
a  beh ivasokat ,  mig  m o s t  ez  a  h u m á n u s  in tézke-
d é s  is  é r v é n y é t  vesztelLe  s  a  c s é p l é s  mel lő l  s ző l -
ilják  be  u j jáképzésre  a  tarta lékos  katonákat .  A  
kálonák  körében ,  a  hol  az  ujabb  i n t é z k e d é s  hát-
t erében  fontos  politikai  m o t í v u m o t  vé lnek  látni ,  
b e s z é l n e k  a  h a d ü g y m i n i s z t e r  egy  minapi  r e n d e l e t é -
ről,  a  m e l y  m e g h a g y j a ,  h o g y  az  ö s s z e s  s o r o z á s i  
é v f o l y a m o k  tarta lékosa i t  e g y  év  alatt  be  kell  h ivni  
és  újra  kell  k iképezn i .  

— A  nikotin mérgezésről .  A  nikotin-
m é r g e z é s ,  k ü l ö n ö s e n  akkor,  lia  i smét lőd ik ,  az  ideg-
rendszer t  t á m a d j a  m e g .  N e v e z e t e s e n  a z o k a t  az  
idegeke l ,  a m e l y e k  a  s z i v m ü k ó d é s t  s z a b á l y o z z á k ,  
t o v á b b á  a  l á tó idegeke t .  K e v é s b b é  á l l a n d ó  az  idült  
d o h á n y m é r g e z é s  r o m b o l ó  h a t á s a  a b é m i o z g a t ó  ide-
gekre ,  a m e l y ,  h o g y  ha  beköve tkez ik ,  ugy  h o s s z a -
d a l m a s a b b  gyo inor -bé lhuruto t  é s  m a k a c s  s z o r u l á s t  
hoz  létre.  As  idült  d o h á n y m é r g e z é s  tünete i  közöt t  
l eggyakor ibbak  a  s z i v b e i d e g z é s  zavarai .  A  mérték-
te len  d o h á n y o s o k  e g y  r é s z e  ö n m a g á n  vesz i  é s zre ,  
h o g y  sz ive  időnkint  s zabá ly ta lanu l  d o b o g  ,  neki -
neki iramodik ,  k ö z b e n  e g y - e g y  pi l lanatra  f e n n a k a d  ;  
m á s  e s e t e k b e n  a  s z ívverés  ü t e m e  e g y e n l e t e s  m a -
rad,  a z o n b a n  időnkint  o ly  s z a p o r a ,  mint  a  z s e b ó r a  
k e t y e g é s e ,  Ezekke l  a  s z i v m ü k ö d é s i  zavarokkal  
egy ide i i l eg  a  d o h á n y m é r g e z e t t  á l t a l á n o s  test i ,  ér-
z é s e  is  megroml ik  ;  b i z o n y t a l a n  f é l e l e m ,  halá l se j -
t e l e m ,  fu ldokló  s z o r o n g á s  é s  l e v e g ő s z o m j u s á g  lep-
nek  fel,  e m e l l e t t  a  h o m l o k o t  gyakran  h ideg  veritek  
lepi  el ,  s z é d ü l é s  é s  á l t a l á n o s  b á g y a d t s á g  j e l e n t k e z -
nek.  A  l e g t ö b b e n  csak  a  k ö z é r z é s  e z  itt  leirt  za-
varait  é sz l e l ik  é s  tudják  e l p a n a s z o l n i ,  az t  pedig ,  
h o g y  e z e k  okát  a  r ende t l en  s z í v m ű k ö d é s  képez i ,  
c sak  k e v e s e n  vesz ik  é s z r e ,  vagy  csak  akkor,  h a  
a  s zakér tő  o r v o s  k é r d e z ö s k ü d é s e  r e á  terel i  a  ii_  

А  В  О  N  Y  

- -  T a n ü g y .  A z  á l l a m i  p o l g á r i  i s k o l á h o z  
ú j o n n a n  H a l l o s  E l e k  n e v e z t e t e t t  ki  s e g é d t a n á r i  
m i n ő s é g b e n ,  ki  h i v a t a l á t  e  b é l e n  el  is  f o g l a l t a .  
K o n t u l y n ó  t a n á r n ő ,  b e t e g s é g e  m i a t t  e g y  hav i  
s z a b a d s á g é r i  f o l y a m o d o l t .  

-  O l t á r s g y l s i .  F l .  Lévay  Apát-cspnres-
p l e b á i m s  al ig  két  é v e ,  h o g y  az  abonyi  kalb,  
e g y h á z k ö z s é g  é l é n  áll  s  i m m á r  a  második  egy le te t  
s/ .êrvezi  a  hité let  f e j l e s z t é s e r e .  Az  e lső ,  auii l  a  
innll  é v b e n  a lkotod  „ J é z u s  s zen t  sz ive  társasága"  
neve t  v i s e l i ;  a  m á s o d i k ,  a  me lynek  v é g l e g e s  
. szervezése  é r d e k é b e n  a  mai  napra  hivott  ö s s z e  
mintegy  4 0  e l ő k e l ő  —  több  m a g a s r a n g ú  —-  hölgy-
ből  ál ló  é r t e k e z l e t e t  —  „Oltáregylet"  néven  fog  
s zerepe ln i ,  m e l y n e k  ezé l ja  az  alábbi  meghívóból  
tűnik  ki  :  „Gróf  Gsaky  Károly  püspök  ur  láng-
b u z g a l m a  e g y h á z m e g y é n k b e n  is  f e lé lesz tvén  a  
s z e r e t e t  tüzé t  a  l e g m é l t ó s á g o s a b b  Oltár iszentség  
iránt  a  s z i v e k b e n ,  h e l y b e n  is  megalakul t  e  czélból  
az  Oltáregylet ,  m e l y n e k  é r d e k é b e n  N a g y s á g o d a t  
(úrhölgyei) ,  e s e t l e g  h o z z á t a r t o z ó i  közül  az  érdek-
lődőket  f.  hú  7-í'ii  d.  и.  О  órára  a  p lébánián  
tartandó  ér t ekez l e t re  t iszte lette l  m e g h í v o m .  Abony,  
J 9 0 2 .  s zept .  4.  Lévay  Mihály."  

—  Bíisa333Jíiy  nap ja .  A  róni.  kath.  
e g y h á z  S z ű z  Mária  s z ü l e t é s e  e m l é k e z e t é r e ,  f.  hó  
8  án  „ K i s a s s z o n y  napja"  ü n n e p é t  üli.  —  Máskor  
e  napon  zöld  búza  szokta  ékes í ten i  a  batárt,  
a  mostan i  időjárás  mel le t t  a z o n b a n  m é g  a  tarló-
törésse l  s e m  készü lhe t tek  el,  o ly  a s z a l ó  s z á r a z s á g  
uralkodik.  —  A  fecskék ,  a  m e l y e k n e k  vándorlása  
ál l í tólag  e  n a p o n  kezdődik ,  b izonyára  betartják  
a  rendet ,  e l v o n u l n a k  löl lünk  m á s  h a z á b a  „ahol  
zöld  a  föld"  s  a z  időjárás  „nein  oly  mostoha ."  

Öngyilkossági  kiosHeï.  Szerdán  
es te  k é s ő n  e g y  m u n k á s  forrna  nő  be leugrot t  a  
vasártéri  kulba.  Az  e s e t e t  a  s z o m s z é d o k  röglön  
é szreve t ték  s  s o r é n y e n  a  m e n t é s h e z  látlak.  Alig  
húzták  ki  a z  é l e tunt  a s s z o n y t  s  telték  le  a  földre,  
ill  a  berek,  nádak  erek  .  .  .  e l tűnt  a  sö té tben .  
Az  e lámul t  é l e l m e n t ö k  az tán  lámpásokka l  indullak  
keresé sére ,  de  b i zony  n e m  találták  m e g  seho l  s  
igy  n e m  tudhatni ,  ki  volt  a  ki  ily  primitiv  m ó d o n  
akart  az  é lettől  megvá ln i .  

—  Jus usque tandem.  Évek  óla  állan-
dó  inegbotrá i iykozásuak  tárgya  a  l ' in lér- fé le  házból  
a  p iaeztérro  k iveze te t t  c sa torna ,  mely  o n n a n  a  
s z e n y n y v i z e k e t  veze t i  le  é p e n  a  m é s z á r o s o k  és  
hentesek  áruaszta la i  e lé ,  m e g f e r t ő z t e t v e  ve le  a  
levegőt,  az  e ladásra  kerülő  litis  árut,  tűrhetet lenné  
téve  a  közel i  bo l tokban  tartózkodást .  A  ha lóságok  
nem  vesz ik  é s z r e  e z e n  ugy  a c s l h e l i c a i ,  mint  
e g é s z s é g i  s z e m p o n t b ó l  he ly te l en  á l lapotot ,  pedig  
milyen  k ö n n y e n  s  k e v é s  kö l t ségge l  le  l e h e l n e  
e z e n  s z e n y n y v i z e t  veze tn i ,  a  Busz l in - f é l e  udvaron  
át,  a  S ivó ,  ref.  e g y h á z  é s  b.  W e i g e l s p e r g  korlek  
alján  e l h ú z ó d ó  árokba.  Ér te sü l é sünk  szer int  ezért  
ujabban  p a n a s z  is  l e s sz  benyuj lva  a  városi  
e l ö l j á r ó s á g h o z .  Kíváncs iak  vagyunk ,  váljon  el  
l e sz - e  r ende lve ,  h o g y  a  városi  mérnök  e z e n  
s z e n y n y v i z  l e v e z e t é s é r e  tervet  kész í t sen  s  a  város  
főterét  e l e suf i ló ,  k ü l ö m b e n  n a g y o n  ke l l emet len  
s z e n y n y v i z  k i ö m l é s  a  p iac / t érrő l  e l tűnjék.  

A  caglédí  Kossuth-szobor  le-
l a p l e z é s é n e k  v é g l e g e s  é s  te l jes  programmját  
mely  szept .  18-ikán  lesz ,  a  k ö v e t k e z ő k b e n  adjuk  :  
1.  Heggel  7  ós  fél  órakor  d í s z k ö z g y ű l é s  a  város-
háza  n a g y  t e r m é b e n .  2.  8  órakor  isteni  t isztelet  
mind  a  n é g y  t e m p l o m b a n .  3.  Isteni  t isztelet  után  
g y ü l e k e z é s  az  Árpád- téren .  4 .  S z ó z a t .  Éneklik  az  
egyes i t e l t  é n e k k a r  é s  az  i skolás  gyermekek .  5.  Oda  
8 / a v n l j u  a  s z e r z ő :  S z a b o l o s k a  Mihály  ref.  l e lké-z  
Ii.  K o s s u t h  h i m n u s z .  Énekli  az  egyes i l e t t  dalkar.  
7.  „ F o h á s z "  Előadja  a  s z e r z ő  :  Rákosi  Viktor  o i s z .  
képv i se lő .  8 .  „Szent  a  föld  ill ."  Énekli  az  egyes i -
lelt  dalkar.  9 .  Ünnepi  b e s z é d .  Tartja  T a k á c s  J ó z s e f  
he lybe l i  ev .  ref  le lkész .  10.  Gubody  Ferenc' /  pol-
g á r m e s t e r  a  szobrot  á tvesz i .  11.  I l ymnusz .  Énekli  
a  dalkar  a  k ö z ö n s e g g e l  é s  gyermekekke l .  12.  1  
órakor  társas  e b e d  a  népkörben .  .Dé lután  4  órakor  
n é p ü n n e p é l y  a  vásár téren ,  7  órakor  d í s z e l ő a d á s  a  
s z í n h á z b a n . 

Megvagyunk  g y ő z ő d v e  hogy  városunkból  c s  
l ö b b e n  ö r ö m m e l  é s  l e lkesedés se l  fognak  reszt  von-
ói  az  ü n n e p l é s b e n .  Ahonyhó l  a  függet lenség i  4 8 - a s  
kör  é s  a  N é p k ö r  lost i i le l i leg,  zászlóik  alatt  
fognak  az  ü n n e p é l y e n  részt  venni ,  a  füget-
l euség i  kör  pedig  d i s z e s  koszorút  is  fog  a  szoborra  
he lyezn i . 

—  Tanúiság  a  szomszédból.  Sza-
b a d o s  Mátyás  szo lnok i  lakos  fo lyó  hó  2(1  án  azon  
' é v á n s á g g a l  ál l i tolt  be  a  rendőrkap i tánysághoz ,  hogy  
о  kapi tány  h ivassa  fel  fiát  é s  p o f o z z a  fel,  vagy  
valamelyik  rendőrrel  jó!  v e r e s s e  el,  mert  ö  nein  
bir  ve le  é s  v i szont  n a g y o n  fél  tőle .  A  kapitány  
t e r m é s z e t e s e n  n e m  t e l j e s i l h o ü e  a  furcsa  kivánsá  
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g y e i m e t .  Ezek  a  j e l e n s é g e k  n e m  á l l a n d ó a k ,  h a n e m  
c s a k  röv id  i d i i g  t a r t a n a k ,  m i n t  m u l ó  r o h a m o k ,  
v a g y  r o s s z u l l é t e k ,  a m e l y e k  l e g i n k á b b  a z  es l i  n y u -
g a l o m r a t c r c s  é s  e l a l v á s  k ö z ö t t i  i d ő b e n  l é p n e k  fel,  
vagy  n a p k ö z b e n  is,  f ő k é p p  e g y  e r ö s e b b  s z i v a r ,  
v a g y  p i p a d o h á n y  e l s z í v á s a  u t á n .  De  v a n n a k  á m  
á l l a n d ó  t ü n e t e i  is  az  idü l t  d o h á n y m é r g e z é s n e k ,  Л  
m é r t é k t e l e n  d o h á n y o s  á l l a n d ó  g y e n g e s é g e t  é r e z .  
l á lmi  g y e n g é k  é s  l é i d b e n  r e s z k e t n e k  ;  s z e m e  g y e n -
gü l ,  m i n d e n ü t t ,  a h o v a  t e k i n t ,  e g y  h o m á l y o s  fo l to t  
l á t ,  a m e l y i k  m i n d i g  é p p e n  a z t  a  h e l y e t  t a k a r j a  el.  
a m e l y i k e t  a  l e g j o b b a n  a k a r  m e g n é z n i  e s  ez  a  ho -
m á l y "  m i n d i g  n a g y o b b o d i k ,  t n i g n e m  l á t á s á t  e g é s z e n  
e l h o m á l y o s í t j a  a  v a k s á g  f e i n d e  f á t y o l á t  b o r í t j a  r á .  
D e  m é g  az  a  s z e m  is,  a m e l y i k e t  n e m  f e n y e g e t  a  
v a k s á g ,  s z e n v e d  a  d o h á n y f ü s t t ő l  : f o l y t o n o s a n  g v n -
l a d t ,  ég ,  m i n t h a  h o m o k o t ,  v a g y  p a p r i k á i  s z ó r l a k  
v o l n a  b e l é j e .  A z t á n  a z  i d e g e s s é g n e k  a z o k  a  v á l t o -
z a t o s  t ü n e t e i ,  a m e l y e k e t  a z ,  ak i t  m e g t á m a d t a k ,  n e m  
a n n y i r a  b e t e g s é g n e k ,  m i n t  i n k á b b  s z e n v e d e l m e s  
á l l a p o t n a k  é r e z .  E l h a g y j a  j ó k e d v e ,  é l e t v i d o r s á g a ,  
m i n d e n  b á n t j a ,  s e m m i  s e m  o k o z  igazi  ö r ö m e t  :  a z  
é te l  n e m  izlik,  a z  a l v á s  fel  n e m  iidili  :  i d ő n k i n t  
i s m é t l ő d ő  s z i v d o b o g á s a i  a  h i r t e l e n  h a l á l  f é l e l m e s  
g o n d o l a t a t  l o p j á k  l e l k é b e .  Mind  ez  a  r o s s z  é r z é s ,  
a m e l y ,  m i n t  f e l h ő  veszi  ö t  k ö r ü l ,  c s a k  a k k o r  li inik  
el  e g y - e g y  n e g y e d ó r á r a ,  a m i k o r  gy i l kos  m é r g é n e k ,  
d o h á n y á n a k  f ü s t j é v e l  vesz i  m a g á t  k ö r ü l ,  h o g y  n e  
l á s s a ,  n e  é r e z z e  a z t  a  m á s i k  f e l h ő t ,  a m e -
lyik  h i v e b b  h o z z á ,  i n e r t  el  n e m  h a g y j a ,  s ö l  
m i n d i g  s z o r o s a b b a n  s i m u l  h o z z á  é s  f o j t o g a t j a  é l e t -
e r e j é t .  M é g  s e m  kell  á m  h inn i ,  hogy  a  d o h á n y z á s  
o l y a n  n a g y  r o s s z ,  a m i  e l l en  l i i z z e l - v a s s a l  h a d a t  
kel l  v i s e l n ü n k .  H a b á r  a z  ak i  h o z z á ,  s z o k o t t  
s o h a s e m  n é l k ü l ö z i ,  m é g  s e m  m o n d h a t ó  á r t a l m a s -
n a k ,  h a  m é r t é k k e l  é l v e z z ü k .  H o g y  m e n n y i  a z  o k o s  
m é r t é k e ,  a z  n a g y o n  f ü g g  a z  e m b e r e k  e g y é n i s é g é -
től ,  n o  m e g  a  d o h á n y z á s  m ó d j á t ó l  is.  (P .  N.  

Egy  borbély  tanancz  felvéte-
tik  Lázár  Arnold  borbély  es  fodrász  
üzleteben. 

l i i i i i i i i i i  ê ê m m  
к о п у л  n y o m d á j a ,  к о п у л - ,  p a p í r -  é s  i r o d a s z e r k o r o s k e d ó s o  

A b o n  v h a n .  

Hirdetmény. 
özv.  Nóvák  Tóbiásné  3A  telek  földje,  mely  
a  Csörögi  düle jében  fekszik  1902  év  szep-
t ember  hó  29-én  kezdődő  3  évi  időtar tam-
ra  bérbeadó,  vagyis  1905  év  s zep t ember  
29-ik  önkén tes  árverésen  haszonbé rbe  ada-
tik  ;  az  árverés  özv.  Nóvák  Tab iásné  laká-
sán  Abonyban  1902.  év  s zep t ember  7-én  
délután  3  órakor  fog  megtar ta tn i .  Bővebb  

értesítés  a  bé rbeadóná l  kapha tó .  

Fényképészeti  műterein  
megnyitás. 

Van  szerencsém  a  n .  é.  közönség  be-
cses  t u d o m á s á r a  hozni,  hogy  Abonyban  a  
Bedekovits-féle  házban ,  a  mai  kor  igényci-
nek  tel jesen  megfelelő  

fényképészeti  műtermet  
épitet tem. 

Készítek  mindenfé le  nagyságú  és  kivi-
telű  fényképeket  a  legolcsóbb  árak  mellett.  

Felvételeket  eszközlök  házon  kiviil  is,  
va lamint  régi  fényképekről  másola tokat  élet  
nagyságban . 

А  п.  é.  közönség  szives  pártfogását  kéri  
kiváló  tisztelettel  

L U K Á C S  I.  
f é n y k é p é s z . 

Egv  jó  családból  való  flu  felvétetik  nyom-
dász  t anu lónak ,  lapunk  kiadóhivata lában.  

Nagy  bútor  eladás!  
Rendkivül  olcsó  árak!  

JELINEK  B.  A.  és  FIA  
butor-áruházában 

B u d o p e t ,  V I I .  K e r e p e s i - u t  8 .  
^  földszinti  helyiségek.  

Van  szerencséin  a  t,  szülőket  értesíteni,  hogy  
az  e  hóban  kezdődő  uj  iskolai  évben  fiú  és  leány  
polgári  iskolai,  valamint  az  összes  elemi  iskolai  tan-
könyvek  a  legolcsóbb  árban  kaphatók  lesznek  üzletemben.  

Tisztelettel 
(—  1  ,  1  •  t\  '  V—\  —- í v -  —\ p  Г)  1  1  1  I p  w  

C i l  v b u U t l v  I  wut  k-vJ-O.  

H1111) Ë T M E N  V.  
Ezenne l  é r tes í t jük  a  t.  közönséget ,  hogy  in téze tünk  ezentú l  fö ldbi r tokokra  jelzálo-
gos  bekebe lezése  melleit  lökét  és  kamato t  m a g u k b a n  foglaló  tör lesz téses  kölesö-

nöket  is  engedé lyez .  —  Ezen  kölcsönök  

4,  4 ' ,  
a lap ján  engedélyezte tnek  és  a  következő  törlesztési  r ész le tekben  fizetendők  vissza.  

A  4  százalékos  kamatnakra  
nézve : 

100  kor.  u t án  25  év  alatt  7  kor.  30  (ill.  
я  я  я  30  „  „  ()  „  55  ,,  
я  Я  Я  3  О  я  Я  6  я  I  ^  я  

4 0  я  я  б  „  8 0  „  

Я  Я  »  4 5  я  я  я  4 . )  „  

я  я  я  5 0  „  „  5  „  3 0  я  

А  4'|о százalékos  kamatnakra  
nézve: 

100  kor.  u tán  25  év  alatt  7  kor.  55  fill.  
ni  il  il  30  ,.  ,,  fi  ,,  90  ,,  
и  a  a  35  ,,  ,,  fi  ,,  4 0  ,,  
t >  M  и  4 0  ,,  ,,  (>  ,,  11  
il  il  и  4 5  ,,  ,,  5  ,,  8 0  ,,  
il  n  M  o O  , ,  , ,  о  , ,  (>0  ,,  

Ezen  összegekben  úgy  a  tőketörlesztés  mint  a  kamat  benn-
fog'laltatik  és  semmiféle  kezelési  költség  nem  számíttatik.  

Kölcsönök  bármily  magas  összeg  erejéig  engedélyeztetnek.  
3—5  Közelebbi  felvilágosítással  készséggel  szolgál  

A  CZEGLÉDI  IPAR  ÉS  KERESKEDELMI  BANK  
(Városház  épület .)  

H t . й т к т  и  t i l l € t  fer©  
4 7 2 % - O S  k a m a t  mellett  50  évre  is.  Kizárólag  utólagos  ju ta lék-f ize tés  

e l lenében, 

úgyszintén  köz-  és  magántisztviselőknek,  katonatiszteknek,  
kereskedőknek ,  ipa rosoknak  és  m i n d e n  hi te lképes  egyénnek  d iseré ten  esz-

közöl  hitelt  

SOMOGYI  В A N К1R  О D A 
b e j .  c z é g .  

Budapest,  VI.  ker.,  Próféta-utcza  5.  szám.  
(Válaszbélyeg  csatolandó.)  i - з  

r 

kölcsönök  leggyorsabb és  legolcsóbb  eszközlése  


